
No. 2062

INTERNATIONAL BANKFOR
RECONSTRUCTION ANI) DEVELOPMENT

and
COLOMBIA

Guarantee Agreement (with annexed Loan Regulations
No. 4 and Loan Agreement—Anchict~yáHydroelectric
Project—betweenthe Bank and CentralHidroeléctrica
del Rio Anchicayá Limitada). Signed at Washington,
on 2 November1950

Official text: English.

Registeredby the International Bank for Reconstructionand Developmenton
28 January 1953.

BANQUEINTERNATIONALEPOUR
LA RECONSTRUCTIONET LE DEVELOPPEMENT

et
COLOMBIE

Contrat de garantie(avec,en annexe,le Règlementn°4 sur
les empruntset le Contrat d’emprunt— Projet d’amé-
nagementhydro-electrique de l’Anchicaya — entre la
Banqueet la Central HidroeléctricadelRio Anehicayá
Limitada). Signéa Washington, le 2 novembre1950

Texteofficiel anglais.

Enregistrépar la Banque internationalepour la reconstructionet le développement
le 28 janvier 1953.



60 United Nations— Treaty Series 1953

No. 2062. GUARANTEE AGREEMENT’ BETWEEN THE
REPUBLIC OF COLUMBIA AND THE INTERNATIONAL
BANK FOR RECONSTRUCTIONAND DEVELOPMENT.
SIGNED AT WASHINGTON, ON 2 NOVEMBER 1950

AGREEMENT, datedNovember2, 1950, betweenREPUBLIC OF COLOM-
BIA (hereinaftercalled the Guarantor)and INTERNATIONAL BANK FOR RECON-

STRUCTION AND DEVELOPMENT (hereinaftercalledthe Bank).

WHEREAS by an agreementof evendate herewithbetweenthe Bank and
Central Hidroeléctricadel Rio AnchicayâLimitada (hereinaftercalledthe Bor-
rower), which agreementandthe Schedulestherein referredto are hereinafter
calledthe Loan Agreement,2the Bank hasagreedto maketo the Borrower a loan
in the aggregateprincipal amount of three million five hundred and thirty
thousanddollars ($3,530,000), or the equivalent in other currencies,on the
terms and conditionsset forth in the Loan Agreement,but only on condition
that the Guarantoragreesto guaranteesuchloan andtheobligationsof the Bor-
rower in respectthereof; and

WHEREAS the Guarantor, in considerationof the Bank’s enteringinto the
Loan Agreementwith the Borrower, hasagreedto guaranteesuchloan and the
obligationsof the Borrower in respectthereof;

Now THEREFOREthe partiesheretoherebyagreeas follows

Article I

The partiesto this Agreementaccept all the provisions of Loan Regula-
tions No. 42 of the Bank, datedAugust 15, 1950 (hereinaftercalled the Loan
Regulations),a copy of which has beenfurnishedto the Guarantor,with the
sameforce andeffect as if they were fully setforth herein.

Article II

Whereverusedin this Agreementthe term Agency shall meanany agency
or instrumentalityof the Guarantoror of any political subdivisionof the Guaran-

1 Cameinto force on 28 February 1951 UPOfl notification by the Bank to the Government
of Colombia.

2 Seep. 68. of this volume.
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tor andshallincludeany institutionor organizationwhich is ownedorcontrolled
directly or indirectly by the Guarantoror by any political subdivision of the
Guarantoror the operationsof which areconductedprimarily in the interestof
or for accountof the Guarantoror any political subdivision of the Guarantor.

Article III

Section 1. Without limitation or restriction upon any of the othercove-
nantson its part in this GuaranteeAgreementcontained,the Guarantorhereby
unconditionally guarantees,as primary obligor and not as surety merely, the
dueand punctualpaymentof the principal of, and the interest, commitment
chargeandservicecharge,if any, on the Loan, the principal of, andintereston
the Bonds,thepremium,if any, on theprepaymentof the Loanor theredemption
of theBonds, andthe punctualperformanceof all the covenantsandagreements
of the Borrower, all as set forth in the Loan Agreementandin the Bonds.

Section2. Without limitation or restriction upon the provisionsof Sec-
tion 1 of this Article, the Guarantorspecifically undertakes,wheneverthereis
reasonablecauseto believethat the amountof currencyof the Guarantoravail-
able to the Borrower will be inadequateto meet the estimatedexpenditures
payablein suchcurrencyandrequiredfor carryingout andcompletingthe Pro-
ject as providedin Section4.01 of the Loan Agreementto makearrangements,
satisfactoryto the Bank, promptly to provide the Borrower or causethe Bor-
rower to be provided with such amountsof currencyof the Guarantoras are
neededto meetsuchexpenditures.

Article IV

Section 1. The Guarantorcovenantsthat, exceptas the Bankshallother-
wise agree,if any lien shallbe createdon any assetsof the Guarantoror any of
its political subvisionsor anyAgency as securityfor the paymentof anyexternal
debt,suchlien will equally andratablysecurethe paymentof the principal of,
andthe interestandotherchargeson, the Loan andthe Bonds,andthat in the
creationof any suchlien expressprovisionwill be madeto that effect; provided,
however,that this Sectionshallnot apply (a) to anylien createdon any property
at thetime of purchasethereofsolelyassecurityfor the paymentof the purchase
price of suchproperty; or (b) to anylien createdon commercialgoodsto secure
debt maturingnot more thanoneyear after its date and to be paidout of the
proceedsof sale of suchcommercialgoods.

Section 2. (a) The Bank and the Guarantorshall cooperatefully to assure
that the purposesof the Loan shall be accomplished. To that end, eachof
them shall furnish to the other all such information as it shall reasonablyre-
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questwith regardto the generalstatusof the Loan. On the part of the Guaran-
tor, such information will include information with respectto financial and
economicconditionsin the territories of the Guarantorand the international
balanceof paymentspositionof the Guarantor.

The GuarantorandtheBankshall from timeto timeexchangeviewsthrough
their representativeswith regardto mattersrelatingto the purposesof the Loan
and the maintenanceof the service thereof; and the Guarantorwill promptly
inform the Bank of any condition which shall arisethat shallprevent, obstruct
or interfere or threatento prevent, obstructor interfere with, the accomplish-
ment of the purposesof the Loan or the maintenanceof the service thereof.

(b) If the Guarantor,or any of its political subdivisions,or any agency,shall
proposeto incur any substantialexternal debt, the Guarantorwill notify the
Bank promptly of the particular proposal and, before the proposedaction is
taken, will afford to the Bank all opportunity which is reasonablypracticable
under the circumstancesto exchangeviews with the Guarantorwith respect
thereto; provided, however, that the foregoing provisions shall not apply to
either of the following : (i) the incurring of additional external debt through
utilization, in accordancewith the terms of any credit establishedprior to the
dateof this Agreement,of any unusedamountsavailable under such credit;
or (ii) the enteringinto internationalpaymentsor similar agreementsthe term
of which is not more than oneyear andunderwhich the transactionson each
sideareexpectedto balanceoverthe periodof the agreement.

(c) The Guarantorwill afford to the Bank all reasonableopportunity for
accreditedrepresentativesof the Bank to visit freely any part of the territories
of the Guarantorfor the purposeof performingthe functionsset forth in Sec-
tion 4.04 of the Loan Agreementandfor the purposeof studyingthe financial
and economicconditionsof the Guarantorand all othermattersrelating to the
purposesof the Loan.

Section 3. The Guarantorconvenantsthat the principal of and interest
on the Loan andthe Bonds,the premiumon the prepaymentof the Loanor the
redemptionof theBonds,asspecifiedin the Loan Agreementandthe Bonds, and
thecommitmentchargeandservicechargeon the Loan, as specifiedin the Loan
Agreement,will be paid without deductionfor andfree from any taxesimposed
by the Guarantoror by any taxingauthority thereofor thereinandwill be paid
freefrom all restrictionsof the Guarantor,its political subdivisionsor anyAgency.
This Section shallnot apply to taxationof paymentsmadeunderthe provisions
of any Bondsto a holderthereofotherthan the Bank whensuchBond is benefi-
cially owned by an individual or corporateresidentof the Guarantor.

Section 4. The Guarantor covenants that this Agreement, the Loan
Agreementandthe Bondsshallbe free of any issue,stampor other tax imposed
by the Guarantoror any taxing authority thereofor therein.
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Section 5. The Guarantorcovenantsthat it will not take or permit any
of its political subdivisionsor any Agency to take any action which would
preventor interferewith the performanceby the Borrower of any of the cove-
nants,agreementsandobligationsof the Borrower in the Loan Agreementcon-
tained, and will take or causeto be takenall reasonableaction which shall he
necessaryin order to enablethe Borrower to perform suchcovenants,agree-
mentsand obligations.

Article V

The Guarantorshall endorse,in accordancewith the provisions of the
Loan Regulations,its guaranteeon the Bonds to be executedanddelivered by
the Borrower. The Minister of Financeand Public Credit of the Guarantor
andsuchpersonor personsas he shalldesignatein writting aredesignatedas the
authorizedrepresentativesof the Guarantorfor the purposesof Section6.12 (b)
of the Loan Regulations.

Article VI

The Guarantorshallpromptly furnish to the Bank such information and
executesuchapplicationsandotherdocumentsas the Bank shall reasonablyre-
quest,in orderto enablethe Bank to sell any of the Bondsin any country or to
list any of the Bondson any securitiesexchange,in compliancewith applicable
laws and regulations.

Article VII

Section 1. The following addressesare specified for the purpose of
Section 8.01 of the Loan Regulations:

(a) Forthe Guarantor:Ministerio de Hacienday Crédito Püblico Bogota,
Colombia.

(b) Forthe Bank : InternationalBankfor ReconstructionandDevelopment,
1818 H Street,N. W., Washington25, District of Columbia,United Statesof
America.

Section2. The Minister of FinanceandPublic Credit of the Guarantor
in office at the time in questionis designatedfor the purposesof Section8.03 of
the Loan Regulations.

IN WITNESS WHEREOF the partieshereto,actingthroughtheir representatives
thereuntoduly authorized,havecausedthis GuaranteeAgreementto be signed
in their respectivenames and delivered in the District of Columbia, United
Statesof America,as of the day and year first abovewritten.

Republic of Colombia:
By EduardoZULETA ANGEL
Authorized Representative

International Bank for Reconstructionand Development:
By EugeneR. BLACK

President
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INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTIONAND DEVELOPMENT

LOAN REGULATIONS No. 4, DATED 15 AUGUST 1950

REGULATIONS APPLICABLE TO LOANS MADE BY THE BANK TO BoRnowsasOTHER THAN
MEMBER GOVERNMENTS

[Not publishedherein. SeeUnitedNations, TreatySeries,Vol. 157,p. 268.1

LOAN AGREEMENT

(ANCHICAYA HYDROELECTRICPROJECT)

AGREEMENT, datedNovember2, 1950, betweenINTERNATIONAL BANK FOR RECON-
STRUCTIONAND DEVELOPMENT (hereinaftercalledtheBank)andCENTRAL HIDROEL~CTRICA
DEL Rio ANCHICAYA LIMITADA (hereinaftercalled the Borrower).

Article I

THE LOAN

Section1.01. The Bankagreesto lendto theBorrower,on thetermsandconditions
hereinafter in this Agreementset forth or referred to, the sum of three million five
hundredand thirty thousanddollars ($3,530,000),or theequivalent in currenciesother
than dollars.

Section1.02. The partiesto this Agreementacceptall the provisions of Loan
RegulationsNo. 4’ of the Bank, datedAugust 15, 1950 (hereinaftercalled the Loan
Regulations),a copy of which hasbeenfurnishedto the Borrower, with the sameforce
and effect as if they were fully set forth herein.

Section1.03. The Bank shall open a Loan Account on its books in the nameof
the Borrowerand shall credit to suchAccount theamountof theLoan. The amount
of the Loan may be withdrawn from the Loan Account as provided in, and subject
to the rights of cancellationand suspensionsetforth in, theLoan Regulations. Copies
of forms of withdrawal applicationshavebeendelivered to the Borrower.

Section1.04. The Borrower shall pay to the Bank a commitment chargeat the
rate of three-fourthsof oneper cent (3/4%) per annumon theprincipal amountof the
Loan not so withdrawn from time to time. Such commitmentchargeshall accrue
from the EffectiveDateor from February1, 1951,whichevershall be the earlier.

Section1.05. The Borrower shall pay interest at the rate of four per cent (4%)
per annum on the principal amount of the Loan so withdrawn and outstandingfrom
time to time.

Section1.06. Interestandcommitmentchargeshall be payablesemi-annuallyon
May 1 andNovember 1 in eachyear.

1 Seeabove.
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Section1.07. The Borrower shall repay the principal of the Loan in accordance
with the amortizationscheduleset forth in Schedule11 to this Agreement.

Article II

USE OF PROCEEDS OF THE LOAN

Section2.01. The Borrower shall apply the proceedsof the Loan exclusively to
the cost of goodswhich will be required for the carrying out of the Project.2 The
specific goodsto be purchasedout of the proceedsof the Loan shall be determinedby
agreementbetweentheBankand theBorrower,andthelist of suchgoodsmaybe modified
from time to time by agreementbetweenthem.

Section2.02. The Borrower shall causeall goods purchasedin whole or in part
with theproceedsof the Loan to be imported into the territoriesof the Guarantorand
thereto be usedexclusively in the carrying out of theProject.

Article III

BoNDs

Section3.01. The Borrower shall execute and deliver Bonds representingthe
principal amount of the Loan as provided in the Loan Regulations. The Manager
(Gerente)of theBorrower andsuchpersonor personsas he shall appoint in writing are
designatedas the authorized representativesof the Borrower for the purposesof
Section 6.12(a) of theLoan Regulations.

Article IV

PARTICULAR COVENANTS

The Borrower herebycovenantsas follows:

Section4.01. The Borrower will carry out and complete the Project with due
diligence, efficiency and economyand in conformity with soundengineeringpractice,
andfor suchpurposesshall designatecompetentengineeringconsultantsandcontractors.,

Section4.02. The Borrowerwill, immediatelyuponthepreparationthereof, furnish
to the Bank the plansandspecificationsfor theProject in such form anddetail as the
Bank shall reasonablyrequest. Any material modificationsor changesin such plans
andspecificationswill be promptly furnishedto the Bank.

Section4.03. The Borrower will maintain or cause to be maintained books,
accountsand recordsadequateto identify thegoodspurchasedin wholeor in part with
theproceedsof theLoan, to disclosetheend-usethereofin theProjectandtheprogress.
of theProject;andto reflect in accordancewith consistentlymaintainedsoundaccounting
practicesthe operationsandfinancial condition of the Borrower.

1 Seep. 80 of this volume.

2 Seep. 82 of this volume.
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Section4.04. The Borrower will enableaccreditedrepresentativesof theBank to
inspectanyandall goodspurchasedin wholeor in part out of the proceedsof theLoan
and any of the propertiesownedor operatedby the Borrower and to inspect, audit
andmakecopiesof, anybooks,accounts,records,contracts,orders,invoices, engineering
studiesand reports, andother documentsrelating to the goodspurchasedin whole or
in part out of the proceedsof the Loan, and the usethereof in theProject, or to the
progressof theProject, or otherwiserelating to the operationsand financial condition
of the Borrower.

Section4.05. The Borrowerwill furnish to theBank all suchinformation,at such
times, in suchform andin suchdetail, as theBank shall reasonablyrequest,relating to
the expenditureof theproceedsof the Loan, the useof thegoodspurchasedin whole
or in parttherewith, theprogressof theProjectandtheoperationsandfinancialcondition
of the Borrower.

Section4.06. Exceptas theBank shall otherwiseagree,if any lien shall be created
on any assetsof theBorrower or of anycorporationor companyall or a majority of the
capital stockof which shall be ownedby the Borrower,as securityfor the paymentof
any debt, such lien will equally and ratably securethe paymentof the principal of,
andthe interestand other chargeson theLoan and theBonds, and in the creationof
any suchlien expressprovision will be madeby the Borrower to that effect; provided,
however, that this Section shall not apply to any lien createdon any property, at the
time of purchasethereof, solely as security for the paymentof the purchaseprice of
suchproperty.

Section4.07. (a) The Bank andtheBorrowershall co-operatefully to assurethat
thepurposesof theLoanshall be accomplished. To thatend, eachof them shall furnish
to theother all suchinformation as it shall reasonablyrequestwith regardto thegeneral
statusof the Loan. The Borrower and the Bank shall from time to time exchange
views through their representativeswith regardto matters relating to the purposesof
the Loan and the maintenanceof the servicethereof; andthe Borrowershall promptly
inform theBank of any condition that shall interfere with, or threatento interferewith,
the accomplishmentof the purposesof the Loan or the maintenanceof the service
thereofor shall increaseor threatento increasetheestimatedcostof theProjectmaterially
over theestimatedcost setforth in Schedule31 to this Agreement. (b) If theBorrower
shall proposeto incur any external debt, the Borrower shall inform the Bank of such
proposaland, beforethe proposedaction is taken,shall afford the Bank all opportunity
which is reasonablypracticablein thecircumstancesto exchangeviewswith theBorrower
with respectthereto; provided, however, that the foregoing provisionsshall not apply
to: (i) the incurringof additional externaldebtthroughutilization, in accordancewith
the termsof any credit establishedprior to thedateof this Agreement,of any unused
amountsavailableundersuchcredit; or (ii) the incurringby theBorrowerin theordinary
course of its businessof any externalindebtednessmaturing not more than oneyear
after its date. (c) Wheneverthere is reasonablecauseto believe that the amount of

1 Seep. 84. of this volume.
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currency of the Guarantoravailable to the Borrower will be inadequateto meet the
estimatedexpenditurespayablein such currency and required for carrying out and
completing theProject, theBorrower will forthwith notify the Guarantorandthe Bank
of such fact andof the anticipateddeficit.

Section4.08. The Borrower will pay or causeto be paid any and all taxes that
shall be imposedupon this Agreement,theBonds or the GuaranteeAgreement,or the
execution,delivery or registrationthereof,or thepaymentof principal, interestor other
chargesthereunder. Such principal, interestand other chargeswill be paid without
deductionfor and free of any and all such taxesimposedby theGuarantoror anytaxing
authority thereof or therein. This Section shall not apply to taxation of payments
madeunderthe provisionsof any Bondto a holderthereofother than the Bankwhen
such Bond or the couponsappertainingthereto, as the casemay be, are beneficially
ownedby an individual or corporateresidentof theGuarantor.

Section4.09. (a) The Borrower will at all timesmaintain its existenceand right
to carry on operationsand will, except as the Bank shall otherwiseagreein writing,
maintainandrenewall rights, power,privilegesandfranchisesownedby it andnecessary
or useful in the operationof its business.

(b) The Borrower will operateand maintain its plants, equipmentand property,
and from time to time make all necessaryrenewalsandrepairsthereof,all in accordance
with soundengineeringstandards;andwill at all timesoperateitsplantsandequipment
and maintain its financial position in accordancewithsoundbusinessand public utility
practices.

(c) TheBorrowerwill not, without thewritten consentof theBank,sell or otherwise
disposeof all or substantiallyall of its propertyandassetsor all or substantiallyall the
property included in the Project or any plant included therein, unless the Borrower
shall first redeemand pay, or make adequateprovision satisfactoryto the Bank for
redemptionor paymentof, all of theLoan which shall thenbe outstandingandunpaid.

(d) The Borrower will use all of the goodspurchasedor paid for in whole or in
part out of theproceedsof theLoan in accordancewith Section2.02 of this Agreement
and will not, without theprior consentof the Bank, sell or otherwisedisposeof any of
suchgoods.

Section4.10. Except as shall be otherwiseagreedbetweenthe Bank and the
Borrower, the Borrower will insure or causeto be insuredwith responsibleinsurersall
goodspurchasedin whole or in part with the proceedsof the Loan. Such insurance
shall coversuchmarine,transit andotherhazardsincident to delivery of thegoodsinto
the territoriesof the Guarantor,and shall be for suchamounts,as shall be consistent
with soundcommercialpractice. Eachcontractof insuranceshall be payablein dollars
or in the currencyin which the cost of the goodsinsuredthereundershall be payable.

Section4.11. Until such time as the Project shall have been completed, the
Borrower will not, without thewritten consentofthe Bank, directly or indirectly (i) de-
clareor payany dividends,or acquire anysharesof its capitalstockfor a consideration;
or (ii) undertakeor executeany majorprojectsor developmentsother than the Project
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or makeanymajor additionsto its plant andotherpropertiesat anytime, unlessat such
time the Borrower has set asideand madeavailable in a special reservefund currency
of the Guarantorsufficientto cover expendituresrequired for carryingout the Project.

Section4.12. The Borrower will not, without the prior approval of the Bank,
incurany debtif therebytheaggregateamountrequiredin anyfiscal yearof theBorrower
(including the fiscal year in which the Borrower proposesto incur such debt) for the
paymentof principal (including amortizationandsinkingfund payments)of, andinterest
andotherchargeson, all outstandingdebt (includingsaid proposeddebt) incurred by
the Borrower would exceedfifty percent(50%) of the aggregateamountof therevenues
receivedby the Borrower during its fiscal year last precedingthe date on which the
Borrower proposesto incur suchdebt. For purposesof this Section:

(a) The term “ revenuesof the Borrower” shall be deemedto meanall current
revenuesof the Borrower lessthe amountof all operating,administrativeandoverhead
expensesof the Borrower,but withoutdeductionof anyamountsfor depreciation,retire-
ment, obsolescence,interest,sinking fund or amortizationof principal of indebtedness;

(b) The term “debt” shall not include debt maturing by its termsin not more
thanoneyearafter its datein anaggregateprincipal amountnotexceedingtheequivalent
of 250,000pesosin the currencyof the Guarantor;

(c) Sumsin currencyother thancurrencyof theGuarantorshall be convertedinto
currencyof the Guarantorat the Official selling rateof the Banco de la RepiThlica for
suchother currencyon thedateon which the Borrower proposesto incur thedebt in
question.

Section4.13. UnlesstheBankshall otherwiseagree,theBorrower will not declare
or pay any dividend,or make any distribution, on any sharesof its capital stock, other
thana dividendpayablesolely in sharesof its capitalstock,norwill theBorroweracquire
any sharesof its capital stock for a consideration,if, as a result of any suchdividend
or distribution (otherthanthosepayablesolely in sharesof its stock)or suchacquisition
of sharesof capitalstock, the accumulatedearnedsurplusof the Borrower, determined
after adequateprovisionfor maintenanceanddepreciationand otherwisein accordance
with soundaccountingpractice, would be reducedbelow an amountequivalent to the
Borrower’s aggregaterequirementsfor the next twelve-monthperiod for the payment
of principal (including amortizationand sinking fund payments)of, and interest and
otherchargeson, all outstandingdebt otherthan debt incurred in the ordinarycourse
of businessandmaturingby its terms in not more than one yearafter its date.

Article V

REMEDIES OF THE BANK

Section5.01. If any eventspecified in paragraph(1) or (2) of Section5.02 of the
Loan Regulationsshall occur and continuefor a period of thirty days or if any event
specifiedin paragraph(3) or pursuantto paragraph(8) of Section5.02of theLoan Regu..
1 ationsshall occur andcontinuefor a periodof sixty daysafter noticethereofshall have
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beengivenby the Bank to the Borrower, then at anysubsequenttime during the con-
tinuancethereof, the Bank, at its option, may declarethe principal of the Loan and of
all theBonds thenoutstandingto be dueandpayableimmediately,andupon anysuch
declaratioi~xsuch principal shall becomedueand payable immediately,anything in this
Agreementor in the Bonds to the contrary notwithstanding.

Section5.02. The following eventis specified for the purposesof Section 5.02 of
the Loan Regulations:The capital fundsof the Borrower shall be insufficient to meet
current requirementsfor carryingout theProject.

Article VI

MISCELLANEOUS

Section6.0!. (a) The following are specified as additional conditions to the
effectivenessof this Agreementwithin the meaningof Section 9.01 (c) of the Loan
Regulations:

(i) The Borrower shall havebeenduly constitutedas a compañiade responsabilidad
limitada underthe laws of the Republicof Colombia; and

(ii) arrangementssatisfactoryto the Bank shall havebeenmadefor provisionof
additionalcapital funds neededto carry out andcompletethe Project; and

(iii) the Borrower shall have enteredinto agreements,satisfactory to the Bank,
with theMunicipality of Cali, concerningtheacquisitionof thepower generatingfacili-
tiesof theEmpresasMunicipalesof Cali andconcerningthesaleof powerby theBorrower
to the Municipality of Cali; and

(iv) the Borrower shall haveobtainedclear and unencumberedtitle to the power
generatingplantsand installationsof the EmpresasMunicipales of Cali.

(b) The following are specified as additional matterswithin the meaningof Sec-
tion 9.02 (d) of the Loan Regulations:

(i) that the Borrower has beenduly constitutedand duly exists as a compan7ade
responsabilidadlimitada underthe laws of the Republicof Colombia; and

(ii) that theBorrowershall haveobtainedclearandunencumberedtitle to thepower
generatingplantsand installationsof the EmpresasMunicipalesof Cali.

Section6.02. The Closing Dateshall be April 1, 1954.

Section6.03. The following addressesarespecifiedfor the purposesof Section8.01
of the Loan Regulations:

For the Bank: InternationalBank for Reconstructionand Development, 1818 H
Street, N. W., Washington25, District of Columbia, United Statesof America.

For the Borrower: Central Hidroeléctricadel Rio AnchicayáLimitada, Apartado
Postal 137, Cali, Colombia.

Section6.04. A date 60 days after the dateof this Agreementis herebyspecified
for the purposesof Section 9.04 of theLoan Regulations.
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IN WITNESS WHEREOF, thepartieshereto,actingthroughtheir representativesthere-
unto, duly authorized, have causedthis Agreementto be signed in their respective
namesand delivered in the District of Columbia, United Statesof America, as of the
day and year first abovewritten.

International Bank for Reconstructionand Development:

By EugeneR. BLACK

Central Hidroeléctrica Del Rio Anchicayá Limitada
By EduardoZULETA ANGEL

AuthorizedRepresentative

SCHEDULE 1

TABLE OF AMORTIZATION

The following table showsthe dateson which the installmentsof theprincipal of
the Loan shall be repaid andthe respectiveamountsof suchinstallments:

PREMIUMS ON PREPAYMENT AND REDEMPTION

The following percentagesare specified as the premiums payableon repayment
in advanceof maturity of any part of the principal amount of the Loan pursuantto
Section2.05 (b) of the Loan Regulationsor on the redemptionof any Bond prior to its
maturity pursuantto Section 6.16 of the Loan Regulations:

Timeof Prepaymentor Redemption Premium

Not morethan 5 yearsbeforematurity
More than 5 yearsbut not more than 10 yearsbefore maturity
More than 10 yearsbut not more than 15 yearsbeforematurity
More than 15 yearsbeforematurity

No. 2062

Amount

Date
PaymentDue

Paymentof
Principal

Outstanding
After Each

Payment

November1, 1953, . — $3,530,000
May 1, 1954 . . . . $ 73,000 3,457,000
November1, 1954. . 75,000 3,382,000
May 1, 1955 . . . . 76,000 3,306,000
November1, 1955. . 78,000 3,228,000
May 1, 1956
November1,

. . . .

1956. .

80,000
81,000

3,148,000
3,067,000

May 1, 1957 . . . . 83,000 2,984,000
November1, 1957. . 84,000 2,900,000
May 1, 1958 . . . . 86,000 2,814,000
November1, 1958. . 88,000 2,726,000
May 1, 1959 . . . . 90,000 2,636,000
November1, 1959. . 91,000 2,545,000
May 1, 1960 . . . . 93,000 2,452,000
November1, 1960. . 95,000 2,357,000
May 1, 1961 . . . . 97,000 2,260,000
November1, 1961. . 99,000 2,161,000
May 1, 1962 . . . . 101,000 2,060,000

Date

PaymentDue

November1, 1962.
May 1, 1963 .

November1, 1963.
May I, 1964 .

November1, 1964.
May 1, 1965 .

November1, 1965.
May 1, 1966 .

November1, 1966.
May 1, 1967 .

November1, 1967.
May 1, 1968 .

November1, 1968.
May 1, 1969 .

November1, 1969.
May 1, 1970 .

November1, 1970.

Paymentof

Principal

$103,000
105,000
107,000
109,000
111,000
114,000
116,000
118,000
121,000
123,000
126,000
128,000
131,000
133,000
136,000
138,000
141,000

Principal
Amount

Outstanding
After Each

Payment

$1,957,000
1,852,000
1,745,000
1,636,000
1,525,000
1,411,000
1,295,000
1,177,000
1,056,000

933,000
807,000
679,000
548,000
415,000
279,000
141,000

11 0/

I 2/0

1%
13/ 0/

/4/0
2’/2%
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SCHEDULE 2
DESCRIPTION OF THE PROJECT

The Anchicayá hydroelectricproject will be located on the Rio Anchicayabelow
its confluencewith the Rio Digua, at a point about 52 miles from Cali by way of the
Simon Bolivar highway.

Acrossthe Rio Anchicaya a concretedam of gravity designwill be built, havinga
height of 180 feet, a crestlength of 625 feet anda spillway of 487 feet. The spillway
will berelativelylargein orderto handleflashfloodsandwill bedesignedfor 200,000cubic
feet per second. The reservoir, which will be used for regulation, will havea useful
storagecapacityof approximately3,000,000 cubic yards and a dead storagecapacity
of about3,640,000cubic yards.

During constructionof the dam, normal streamflow will be diverted through a
tunnel 370 feet in length and approximately19 feet in diameter. The tunnel will he
fitted with asuitablevalveso that aftercompletionof thedam it may be usedperiodically
for desilting.

The waterwill be conductedfrom the reservoirvia a 19.8 foot diameterconcrete-
lined power tunnel about4,400 feet long. The tunnel intake will be equippedwith
trash racks, and control gates. The tunnel will be equippedwith a differential surge
tank at the lower end, and will be connectedthrough a wye connectioninitially to a
single penstockequippedwith suitablevalvesand connectionsto the turbines.

The power station will be of theabove-groundtype. It will be equippedinitially
with two vertical-shaft,single-runnerreactiontype (Francis) turbines, each of which
when operatingat 257 r.p.m. and at a headof 238 feet will be capableof developing
17,100 H.P. The generatorswill be of the umbrella type, directly connectedto their
turbinesby meansof a vertical shaft. They will be ratedat 15,000 kva at 0.8 power
factor, generatingat 6,600 volts and 60 cycles.

The power station will be of reinforcedconcrete,with room for the installation
of additionalunits. All switchgearwill be metalclad, of conventionaldesignandlocated
in thepower house. The step-uptransformerswill be of theoutdoor typeandlocated
on an auxiliary platform in the rearof thepower house. There will be a single trans-
former for eachgeneratorto stepup the voltage from 6.6 kv to the transmissionline
voltageof 115 kv. The transformerswill be three-phase,60 cycles, andwill he rated
at 11,250/15,000kva.

Thetransmissionlinewill beapproximately30miles in lengthandwill beconstructed
with steeltowersandaluminumcable,thecablehavingasteelcoreto give addedstrength.
Therewill be atotal of six power cablesandtwo groundwireswhichwill makeit possible
to havetwo parallel 3 phasecircuits, either circuit being capableof taking full load in
an emergency. Communicationswill be over the power lines by meansof carrier
current.

In Cali, the terminal point of themain transmissionline, therewill be an outdoor
substationof conventionaldesign to reducethe voltage from 115 kv to 13.2 kv which
is thevoltageat whichpowerwill besuppliedto themunicipality. Initially two 60-cycle,
three-phase,110,000/13,200volt transformers,ratedat9,375/12,500kva, will be installed.
The substationwill be equippedwith the standardmetering, auxiliary, and protective
instrumentsandequipment.
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SCHEDULE 3

ESTIMATED COST OF THE PROJECT

Cost
financed

Description Total Cost by theBank
(all figures in U. S. dollar equivalents)

A. Dam andheadworks 5,694,400 77,000
B. Powerhouse,tailworks, step-upsubstation . . . . 3,066,800 313,000

C. Transmissionline 703,200 377,000

D. Cali substation 314,400 47,000
E. Constructionequipmentandmaterials 1,776,800 1,365,000
F. Interestduring construction 270,000 270,000

G. Freight,escalation,contingencies 552,300 535,000

H. Fees,overhead,miscellaneous 917,800 546,000

TOTAL 13,295,700 3,530,000
Local currencycosts 8,500,700
Foreignexchangecosts 4,795,000 3,530,000
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